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Před prvním použitím
Před prvním použitím spotřebiče si pečlivě přečtěte návod k obsluze a bezpečnostní pokyny.
Návod k obsluze uschovejte spolu se spotřebičem pro pozdější použití. pokud spotřebič používají další
osoby, umožněte jim tento návod k obsluze.
Pokud spotřebič prodáváte, je tento návod součástí spotřebiče a musí být dodán spolu s ním.

Určené použití
Tento přístroj je určen pouze jako foto a video světlo. Nesmí se používat k žádným jiným účelům a
zejména ne k osvětlení domácích místností.

Vysvětlení symbolů
V tomto návodu k obsluze, na LED světle nebo na obalu jsou použity následující symboly.
Výrobky označené tímto symbolem splňují všechny příslušné předpisy Společenství
Evropského hospodářského prostoru.
Výrobky označené tímto symbolem jsou napájeny stejnosměrným proudem.



Bezpečnostní pokyny
- Výrobek připojte pouze v případě, že síťové napětí zásuvky nebo vstupu USB odpovídá údajům
na typovém štítku na zadní straně výrobku.
- Výrobek nepoužívejte, pokud je viditelně poškozený nebo pokud je vadný kabel.
- Používejte pouze dodaný kabel USB-C.
- Pokud je výrobek nebo příslušenství poškozeno, musí je vyměnit nebo opravit výrobce, jeho

zákaznický servis nebo podobně kvalifikovaná osoba, aby se předešlo nebezpečí.
- Pouzdro se nesmí otevírat a opravy smí provádět pouze odborník. V případě oprav provedených
uživatelem, nesprávného připojení nebo nesprávné obsluhy jsou vyloučeny veškeré nároky na
odpovědnost a záruku.
- Do výrobku nevkládejte žádné předměty.
- Nenechávejte výrobek během provozu bez dozoru.
- Chraňte výrobek před vlhkostí, nedotýkejte se ho mokrýma/vlhkýma rukama a neponořujte ho do
vody.
- Tento výrobek není vodotěsný! Nepoužívejte tento výrobek za deště nebo ve vlhkém prostředí.
- Neotevírejte ani nepoškozujte baterii, nezkratujte ji, neobcházejte ji a nepoužívejte ji k jiným
účelům.

Upozornění k dobíjecím bateriím
- Baterii nerozebírejte, nenarážejte do ní a nepropichujte ji, dávejte pozor, aby nedošlo ke zkratu
baterie, nevystavujte baterii vysokým teplotám, nepoužívejte ji dále, pokud vytéká nebo se rozpíná.
- V případě výměny baterie za nesprávný typ hrozí nebezpečí výbuchu.
- Baterii uchovávejte mimo dosah dětí a zvířat.
- Baterie mohou explodovat, pokud jsou vystaveny otevřenému ohni, a nikdy by neměly být
vhazovány do ohně.
- Použité baterie likvidujte v souladu s místními předpisy.
- Před likvidací zařízení vyjměte baterii a zlikvidujte ji odděleně.



Přehledproduktu

1 Tlačítko zapnutí/vypnutí/režimu
2 Tlačítko párování aplikací
3 Port USB-C
4 Volič barevné teploty (CT)
5 Kolečko pro nastavení jasu (DIM)
6 1/4 stativový závit
7 Patice hot-shoe
8 Displej
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Provoz

Nabíjení
Stav nabíjení baterie se zobrazuje na displeji [8].Během nabíjení se na digitálním
displeji baterie mění čárky nabíjení.Baterie je plně nabitá, když všechny kontrolky na
digitálním displeji baterie svítí nepřetržitě.
Poznámky:
- K nabíjení Rollei LUX Compact RGB se nesmí používat rychlonabíječky a/nebo
supernabíječky, napájecí zdroje s maximálním napětím DC 5,0 V / 2,0 A.
- K nabíjení přístroje používejte pouze dodaný USB kabel, jinak hrozí nebezpečí
požáru nebo úrazu elektrickým proudem.

Zapnutí / vypnutí / změna režimu
- Stisknutím tlačítka zapnutí/vypnutí/režimu [1] na několik sekund zařízení zapnete
nebo vypnete.
- Krátkým stisknutím tlačítka zapnutí/vypnutí/režimu [1] můžete volit mezi různými
režimy; k dispozici jsou tři různé režimy (CCT, HSI/RGB a efektový režim).



Provoz

Režim CCT
A - Bezdrátové připojení
B - úroveň nabití baterie
C - Teplota barev
D - Jas

- Otáčením voliče teploty barev [4] nahoru nebo dolů nastavte teplotu barev v
rozmezí 2 500 až 9 000 K.
- Otáčením voliče jasu [5] nahoru nebo dolů nastavte jas v rozmezí 0 až 100 %.

Režim HSI/RGB
Pokud jste v režimu CCT, krátkým stisknutím tlačítka režimu přepněte do režimu
HSI/RGB.

A - Bezdrátové připojení
B - Úroveň nabití baterie
C - Sytost
D - Jas
E - Barevný tón

- Stisknutím voliče teploty barev [4] vyberte parametr, který chcete nastavit.
- Otáčením voliče teploty barev [4] nastavte hodnoty.
- Otáčením voliče jasu [5] nastavte jas.
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Provoz

Režim efektu
Pokud se nacházíte v režimu HSI/RGB, krátkým stisknutím tlačítka zapnutí/
vypnutí/režimu [1] přepnete do efektového režimu.

A - Bezdrátové připojení
B - Úroveň nabití baterie
C - Frekvence
D - Efekt
E - Jas

- Krátkým stisknutím voliče teploty barev [4] přepínáte mezi efekty.
- Otáčením voliče teploty barev [4] nastavte frekvenci efektů (u SOS nelze
frekvenci měnit).
- Otáčením voliče jasu [5] nastavte jas.

K dispozici je 13 různých efektů

B
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D
C

E

1 Oheň
2 Ohňostroj
3 Změna CCT
4 Pulzování
5 Policejní auto
6 TELEVIZOR
7 Večírek
8 Výbuch

9 Vadná žárovka
10 Svařování
11 Stroboskop
12 Blesk
13 SOS



Připojení k aplikaci

1. stáhněte si aplikaci Candela/LUX LED
přímo z App Store
2. Aktivujte Bluetooth®* ve svém chytrém
telefonu.
3. Zapněte světlo LUX LED.
4. Dlouhým stisknutím párovacího tlačítka
aplikace [2] pro bezdrátové připojení
aktivujte Bluetooth®* a spusťte režim
párování.
5. Otevřete aplikaci Candela/Lux LED a
vytvořte novou scénu pomocí tlačítka „+“.

*Slovní značka a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné známky společnosti Bluetooth
SIG, Inc. a jakékoli použití těchto značek společností Rollei je podmíněno licencí; všechny
ostatní ochranné známky a obchodní názvy jsou majetkem příslušných vlastníků.



Připojení k aplikaci

6. Klikněte na „Add device“ (Přidat zařízení) a poté na „New device“ (Nové
zařízení).



Připojení k aplikaci
7. vyberte požadované světlo a klikněte na „Add to scene“.

8. Pokud se spojení nepodaří navázat okamžitě, vyberte zařízení znovu podle
kroků 6 a 7 a současně stiskněte tlačítko párování aplikace [2] pro bezdrátové
připojení na zařízení. tento krok opakujte, dokud nebudou zařízení připojena.



Připojení k aplikaci

Aplikaci si můžete stáhnout zde:

Erhältlich im

Vyhrazujeme si právo na změny designu a technických údajů bez předchozího upozornění.



Likvidace

Obal zlikvidujte podle typu. Využívejte místní zařízení pro sběr papíru,
lepenky a lehkých obalů (platí v Evropské unii a dalších evropských
zemích se systémy odděleného sběru recyklovatelných materiálů).

Spotřebiče označené tímto symbolem se nesmí likvidovat společně s
domovním odpadem! Ze zákona jste povinni likvidovat staré spotřebiče
odděleně od domovního odpadu a informace o sběrných střediscích,
která přĳímají staré spotřebiče zdarma, získáte na místním úřadě.

Baterie a akumulátory se nesmí likvidovat společně s domovním
odpadem!
Jako spotřebitelé jste ze zákona povinni likvidovat všechny baterie a
akumulátory způsobem šetrným k životnímu prostředí, a to bez ohledu
na to, zda obsahují škodlivé látky*, či nikoliv. dobíjecí baterie a
akumulátory jsou proto označeny sousedním symbolem. pro více
informací se obraťte na svého prodejce nebo na místa zpětného odběru

a sběru ve vaší obci.

*Označeny štítkem: Cd = kadmium, Hg = rtuť, Pb = olovo.



Shoda

Společnost Rollei GmbH & Co KG tímto prohlašuje, že rádiové zařízení typu
„Rollei LUX Compact RGB“ je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na následující internetové
adrese
www.rollei.de/egk/luxcompactrgb
Rollei GmbH & Co KG
In de Tarpen 42
22848 Norderstedt
Německo
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Pred prvým použitím
Pred prvým použitím spotrebiča si pozorne prečítajte návod na obsluhu a bezpečnostné pokyny.Návod
na obsluhu si uschovajte spolu so spotrebičom na neskoršie použitie.Ak spotrebič predávate, tento
návod je súčasťou spotrebiča a musí byť dodaný spolu s ním.
Predpokladané použitie
Tento spotrebič je určený len ako foto a video svietidlo. Nesmie sa používať na žiadne iné účely a už
vôbec nie na osvetlenie domácich miestností.

Vysvetlenie symbolov
V tomto návode, na LED svetle alebo na obale sa používajú nasledujúce symboly.

Výrobky označené týmto symbolom spĺňajú všetky príslušné predpisy Európskeho
hospodárskeho spoločenstva.

Výrobky označené týmto symbolom sú napájané jednosmerným prúdom.



Bezpečnostné pokyny
- Výrobok pripájajte len vtedy, ak napätie sieťovej zásuvky alebo vstupu USB zodpovedá údajom
na typovom štítku na zadnej strane výrobku.
- Výrobok nepoužívajte, ak je viditeľne poškodený alebo ak je poškodený kábel.
- Používajte iba dodaný kábel USB-C.
- Ak je výrobok alebo príslušenstvo poškodené, musí ho vymeniť alebo opraviť výrobca, jeho

zákaznícky servis alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu.
- Puzdro sa nesmie otvárať a opravy smie vykonávať len odborník. V prípade opravy vykonanej
používateľom, nesprávneho pripojenia alebo nesprávnej prevádzky sú všetky nároky na
zodpovednosť a záruku vylúčené.
- Do výrobku nevkladajte žiadne predmety.
- Výrobok nenechávajte počas prevádzky bez dozoru.
- Chráňte výrobok pred vlhkosťou, nedotýkajte sa ho mokrými/vlhkými rukami a neponárajte ho do
vody.
- Tento výrobok nie je vodotesný! Nepoužívajte tento výrobok v daždi alebo vo vlhkom prostredí.
- Neotvárajte ani nepoškodzujte batériu, neskratujte ju, neobchádzajte ju ani ju nepoužívajte na iné
účely.

Upozornenie týkajúce sa nabíjateľných batérií
- Nerozoberajte batériu, nenarážajte do nej ani ju neprepichujte, dbajte na to, aby nedošlo ku
skratu batérie, nevystavujte batériu vysokým teplotám, nepoužívajte ďalej batériu, ak z nej tečie
alebo sa rozpína.
- V prípade výmeny batérie za nesprávny typ hrozí nebezpečenstvo výbuchu.
- Batériu uchovávajte mimo dosahu detí a zvierat.
- Batérie môžu vybuchnúť, ak sú vystavené otvorenému ohňu, a nikdy by sa nemali hádzať do
ohňa.
- Použité batérie likvidujte v súlade s miestnymi predpismi.
- Pred likvidáciou zariadenia vyberte batériu a zlikvidujte ju samostatne.



Prehlad

1 Tlačidlo zapnutia/vypnutia/režimu
2 Tlačidlo párovania aplikácií
3 Port USB-C
4 Volič teploty farieb (CT)
5 Volič nastavenia jasu (DIM)
6 1/4 statívový závit
7 Zásuvka Hot-shoe
8 Displej
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Prevádzka

Nabíjanie
Stav nabíjania batérie sa zobrazuje na displeji [8].Počas nabíjania sa na digitálnom
displeji batérie menia riadky nabíjania.Batéria je úplne nabitá, keď všetky kontrolky
na digitálnom displeji batérie nepretržite svietia.
Poznámky:
- Na nabíjanie Rollei LUX Compact RGB sa nesmú používať rýchle nabíjačky a/
alebo supernabíjačky, napájacie zdroje s maximálnym jednosmerným napätím 5,0 V
/ 2,0 A.
- Na nabíjanie zariadenia používajte iba dodaný USB kábel, inak hrozí
nebezpečenstvo požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom.

Zapnutie / vypnutie / zmena režimu
- Stlačením tlačidla zapnutia/vypnutia/režimu [1] na niekoľko sekúnd zariadenie
zapnete alebo vypnete.
- Krátkym stlačením tlačidla zapnutia/vypnutia/režimu [1] môžete prepínať medzi
rôznymi režimami; k dispozícii sú tri rôzne režimy (CCT, HSI/RGB a efektový režim).



Prevádzka

Režim CCT
A - Bezdrôtové pripojenie
B - úroveň nabitia batérie
C - teplota farieb
D - Jas

- Otáčaním voliča teploty farieb [4] nahor alebo nadol nastavte teplotu farieb v
rozmedzí 2 500 až 9 000 K.
- Otáčaním ovládača jasu [5] nahor alebo nadol nastavte jas od 0 do 100 %.

Režim HSI/RGB
Keď ste v režime CCT, krátkym stlačením tlačidla režimu prepnite na režim HSI/
RGB.

A - Bezdrôtové pripojenie
B - Úroveň nabitia batérie
C - Sýtosť
D - Jas
E - Farebný tón

- Stlačením voliča teploty farieb [4] vyberte parameter, ktorý chcete nastaviť.
- Otáčaním voliča teploty farieb [4] nastavte hodnoty.
- Otáčaním voliča jasu [5] nastavte jas.
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Prevádzka

Režim efektu
Keď ste v režime HSI/RGB, krátkym stlačením tlačidla On/Off/Mode [1] prepnete
na efektový režim.

A - Bezdrôtové pripojenie
B - Úroveň nabitia batérie
C - Frekvencia
D - Efekt
E - Jas

- Krátkym stlačením voliča teploty farieb [4] prepínate medzi efektmi.
- Otáčaním voliča teploty farieb [4] nastavte frekvenciu efektov (v prípade SOS
sa frekvencia nedá meniť).
- Otáčaním voliča jasu [5] nastavte jas.
K dispozícii je 13 rôznych efektov

B
A

D
C

E

1 Požiar
2 Ohňostroje
3 Zmena CCT
4 Pulzovanie
5 Policajné vozidlo
6 TELEVÍZOR
7 Párty
8 Výbuch

9 Chybná žiarovka
10 Zváranie
11 Stroboskop
12 Blesk
13 SOS



Pripojenie k aplikácii

1. Stiahnite si aplikáciu Candela/LUX LED
priamo z App Store
2. Aktivujte Bluetooth®* na svojom
smartfóne.
3. Zapnite svetlo LUX LED.
4. Dlhým stlačením párovacieho tlačidla
bezdrôtovej aplikácie [2] aktivujte
Bluetooth®* a spustite režim párovania.
5. Otvorte aplikáciu Candela/Lux LED a
pomocou tlačidla „+“ vytvorte novú scénu.

*Slovná značka a logá Bluetooth® sú registrované ochranné známky spoločnosti Bluetooth
SIG, Inc. a akékoľvek použitie týchto značiek spoločnosťou Rollei je na základe licencie; všetky
ostatné ochranné známky a obchodné názvy sú majetkom príslušných vlastníkov.



Pripojenie k aplikácii

6. Kliknite na „Pridať zariadenie“ a potom na „Nové zariadenie“.



Pripojenie k aplikácii
7. Vyberte požadované svetlo a kliknite na „Pridať do scény“.

8. Ak sa pripojenie nedá nadviazať okamžite, vyberte zariadenie znova podľa
krokov 6 a 7 a zároveň stlačte tlačidlo párovania aplikácie [2], aby ste sa
bezdrôtovo pripojili k zariadeniu. tento krok opakujte, kým sa zariadenia
nepripoja.



Pripojenie k aplikácii

Aplikáciu si môžete stiahnuť tu:

Erhältlich im

Vyhradzujeme si právo zmeniť dizajn a technické údaje bez predchádzajúceho upozornenia.



Likvidácia

Obal zlikvidujte podľa typu. Využívajte miestne zariadenia na zber
papiera, kartónu a ľahkých obalov (platí v Európskej únii a ďalších
európskych krajinách so systémom separovaného zberu
recyklovateľných materiálov).

Spotrebiče označené týmto symbolom sa nesmú likvidovať spolu s
domovým odpadom! Staré spotrebiče ste zo zákona povinní likvidovať
oddelene od domového odpadu a na miestnom úrade sa môžete
informovať o zberných strediskách, ktoré bezplatne prĳímajú staré
spotrebiče.

Batérie a akumulátory sa nesmú likvidovať spolu s domovým odpadom!
Ako spotrebiteľ ste zo zákona povinný likvidovať všetky batérie a
akumulátory spôsobom šetrným k životnému prostrediu bez ohľadu na
to, či obsahujú škodlivé látky* alebo nie. nabíjateľné batérie a
akumulátory sú preto označené symbolom suseda.

*Cd = kadmium, Hg = ortuť, Pb = olovo.



Zhoda

Spoločnosť Rollei GmbH & Co KG týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu
„Rollei LUX Compact RGB“ je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ.
Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je k dispozícii na tejto webovej stránke
www.rollei.de/egk/luxcompactrgb
Rollei GmbH & Co KG
In de Tarpen 42
22848 Norderstedt
Nemecko
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